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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 453/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 maart 2001

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 maart 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 maart 2001 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 117,9
204 59,3
212 94,4
624 120,7
999 98,1

0707 00 05 052 120,7
999 120,7

0709 90 70 052 111,1
204 118,2
999 114,7

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 67,9
204 46,5
212 52,7
600 48,1
624 53,9
999 53,8

0805 30 10 600 63,1
999 63,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 107,5
400 86,7
404 80,1
508 89,9
512 99,8
528 100,9
720 119,1
728 104,0
999 98,5

0808 20 50 388 72,0
400 96,3
512 78,2
528 79,9
720 54,6
999 76,2

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie (PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 454/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 maart 2001

tot opening van openbare inschrĳvingen voor de verkoop van alcohol uit wĳnbouwproducten
voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in derde landen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening van de
wĳnmarkt (1), gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1623/2000 van de Commissie
van 25 juli 2000 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen
met betrekking tot de marktmechanismen als bedoeld in Veror-
dening (EG) nr. 1493/1999 houdende een gemeenschappelĳke
ordening van de wĳnmarkt (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 2786/2000 (4), en met name op artikel 86,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 1623/2000 zĳn onder meer de
uitvoeringsbepalingen vastgesteld voor de afzet van de
alcoholvoorraden die zĳn gevormd naar aanleiding van
distillaties als bedoeld in de artikelen 27, 28 en 30 van
Verordening (EG) nr. 1493/1999 en die in het bezit zĳn
van de interventiebureaus.

(2) Er moeten openbare inschrĳvingen worden gehouden
voor de verkoop van alcohol uit wĳnbouwproducten
bestemd voor uitvoer naar de in artikel 86 van Verorde-
ning (EG) nr. 1623/2000 genoemde derde landen, met
het oog op exclusief gebruik in de sector motorbrand-
stoffen in derde landen, teneinde de communautaire
voorraad alcohol uit wĳnbouwproducten te verminderen
en voor een continue voorziening van de in dat artikel
genoemde derde landen te zorgen. De communautaire
voorraad alcohol uit wĳnbouwproducten die door de
lidstaten is opgeslagen, bestaat uit hoeveelheden die zĳn
verkregen bĳ distillaties als bedoeld in de artikelen 35,
36 en 39 van Verordening (EEG) nr. 822/87 van de
Raad van 16 maart 1987 houdende een gemeenschappe-
lĳke ordening van de wĳnmarkt (5), laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 1677/1999 (6), en de artikelen
27 en 28 van Verordening (EG) nr. 1493/1999.

(3) Sinds de inwerkingtreding van Verordening (EG) nr.
2799/98 van de Raad van 15 december 1998 tot vast-
stelling van het agromonetaire stelsel voor de euro (7),
moeten de prĳzen van de offertes en biedingen en de
zekerheden worden uitgedrukt in euro, en moeten de
betalingen worden uitgevoerd in euro.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor wĳn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Via drie openbare inschrĳvingen, genummerd 295/2001 EG,
296/2001 EG en 297/2001 EG, voor alcohol wordt in totaal
250 000 hl alcohol te koop aangeboden voor exclusief gebruik
in de sector motorbrandstoffen in derde landen. De alcohol is
verkregen bĳ distillaties als bedoeld in de artikelen 35, 36 en
39 van Verordening (EEG) nr. 822/87, en de artikelen 27 en 28
van Verordening (EG) nr. 1493/1999 en is in het bezit van het
Franse, het Spaanse en het Portugese interventiebureau.

De gewone inschrĳvingen met de nummers 295/2001 EG en
296/2001 EG hebben elk betrekking op de verkoop van
100 000 hl alcohol 100 % vol., en de gewone inschrĳving met
nummer 297/2001 EG betreft de verkoop van 50 000 hl
alcohol 100 % vol.

Artikel 2

De alcohol die te koop wordt aangeboden voor uitvoer uit de
Europese Gemeenschap is bestemd om te worden ingevoerd in
een van de in artikel 86 van Verordening (EG) nr. 1623/2000
genoemde derde landen en moet worden gebruikt volgens de
bepalingen van dat artikel.

Artikel 3

De plaats van opslag en de nummers van de betrokken opslag-
tanks, de hoeveelheden alcohol per tank, het alcoholgehalte, de
kenmerken van de alcohol, bepaalde specifieke voorwaarden en
de dienst van de Commissie die bevoegd is voor het in
ontvangst nemen van de biedingen zĳn in bĳlage I vastgesteld.

Artikel 4

De verkoop vindt plaats overeenkomstig het bepaalde in de
artikelen 87, 88, 89, 90, 91, 95, 96, 100, 101 en 102 van
Verordening (EG) nr. 1623/2000 en artikel 2 van Verordening
(EG) nr. 2799/98.

Artikel 5

De minimumbiedprĳs bedraagt 7,5 EUR per hectoliter alcohol
100 % vol. voor inschrĳving nr. 295/2001 EG, 7,5 EUR per
hectoliter alcohol 100 % vol. voor inschrĳving nr. 296/2001
EG en 7,5 EUR per hectoliter alcohol 100 % vol. voor inschrĳ-
ving nr. 297/2001 EG.

(1) PB L 179 van 14.7.1999, blz. 1.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2.
(3) PB L 194 van 31.7.2000, blz. 45.
(4) PB L 323 van 20.12.2000, blz. 4.
(5) PB L 84 van 27.3.1987, blz. 1.
(6) PB L 199 van 30.7.1999, blz. 8.
(7) PB L 349 van 24.12.1998, blz. 1.
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Artikel 6

1. De alcohol moet uiterlĳk op 10 augustus 2001 uit de
opslagtanks van elk van de betrokken interventiebureaus
worden afgehaald.

2. De alcohol die is toegewezen in het kader van de in
artikel 1 bedoelde inschrĳving moet uiterlĳk op 10 september
2001 worden uitgevoerd.

Artikel 7

Een bod is slechts ontvankelĳk wanneer het de verbintenissen
en documenten als genoemd in bĳlage II bevat en in overeen-
stemming is met de artikelen 88 en 97 van Verordening (EG)
nr. 1623/2000.

Artikel 8

De formaliteiten betreffende de monsterneming zĳn vastgesteld
in de artikelen 91 en 98 van Verordening (EG) nr. 1623/2000.

Artikel 9

De exportzekerheid om te waarborgen dat de uitvoer binnen de
gestelde termĳn plaatsvindt, bedraagt 3 EUR per hectoliter
alcohol 100 % vol.

Artikel 10

De in artikel 91, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1623/2000
bedoelde diensten van de Commissie zĳn aangegeven in bĳlage
III.

Artikel 11

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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Lidstaat Plaats van opslag Nummer van de
opslagtank

Hoeveelheid alcohol
100 % vol. in hl

Verordening
(EEG) nr. 822/87

Artikel
Type alcohol

BĲLAGE I

OPENBARE INSCHRĲVING Nr. 295/2001 EG VOOR ALCOHOL VOOR EXCLUSIEF GEBRUIK IN DE SECTOR
MOTORBRANDSTOFFEN IN DERDE LANDEN

I. Plaats van opslag, hoeveelheid en kenmerken van de te koop aangeboden alcohol

Frankrĳk Onivins-Longuefuye 20 22 050 39 ruw + 92 %
F-53200 Longuefuye 5 19 205 35 ruw + 92 %

Onivins-Port-La-Nouvelle 8 11 500 35 ruw + 92 %
Av. Adolphe-Turrel
BP 62
F-11210 Port-La-Nouvelle

1 47 245 35 ruw + 92 %

Totaal 100 000

Gegadigden kunnen bĳ het betrokken interventiebureau tegen betaling van 10 EUR per liter monsters van de te koop
aangeboden alcohol verkrĳgen die zĳn genomen door een vertegenwoordiger van het betrokken interventiebureau.

II. Bestemming en gebruik van de alcohol

De te koop aangeboden alcohol moet uit de Gemeenschap worden uitgevoerd. Hĳ moet worden ingevoerd en gedehy-
dreerd in een derde land dat is opgenomen in de lĳst in artikel 86 van Verordening (EG) nr. 1623/2000, voor exclusief
gebruik als motorbrandstof in derde landen.

Een internationale controle-instantie levert het betrokken interventiebureau de bewĳzen betreffende de bestemming en het
gebruik van de alcohol.

De desbetreffende kosten zĳn voor rekening van de koper.

III. Indiening van de biedingen

1. De biedingen moeten betrekking hebben op 100 000 hl alcohol, uitgedrukt in hl alcohol 100 % vol.

Biedingen voor kleinere hoeveelheden zĳn niet ontvankelĳk.

2. De biedingen moeten:

— hetzĳ per aangetekend schrĳven aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat 200, B-1049
Brussel, worden toegezonden,

— hetzĳ bĳ de receptie van het gebouw Loi 130 van de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat
130, B-1049 Brussel, op de in punt 4 genoemde datum tussen 11.00 en 12.00 uur worden afgegeven.

3. De biedingen moeten worden ingediend in een gesloten en verzegelde enveloppe, met de vermelding „Inschrĳving
alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in derde landen, nr. 295/2001 EG — DG AGRI/E/2 —
Alleen te openen in de vergadering van de met het onderzoek van de biedingen belaste groep”, die zich bevindt in een
tweede, aan de Commissie geadresseerde enveloppe.

4. De biedingen moeten uiterlĳk op 15 maart 2001 om 12.00 uur (plaatselĳke tĳd Brussel) bĳ de Commissie worden
ontvangen.

5. In elk bod moeten de naam en het adres van de inschrĳver en bovendien de volgende gegevens zĳn vermeld:

a) het referentienummer van de inschrĳving voor alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in
derde landen, nr. 295/2001 EG;

b) de voor de partĳ geboden prĳs, uitgedrukt in euro per hectoliter alcohol 100 % vol;

c) alle verbintenissen, documenten en verklaringen als bedoeld in de artikelen 88 en 97 van Verordening (EG) nr.
1623/2000 en in bĳlage II bĳ deze verordening.

6. Elk bod moet vergezeld gaan van de documenten waaruit blĳkt dat de inschrĳvingszekerheid is gesteld. Deze
documenten moeten door het volgende interventiebureau zĳn afgegeven:

— Onivins-Libourne, Délégation nationale, 17, avenue de la Ballastière, BP 231, F-33505 Libourne Cedex (tel. (33-5)
57 55 20 00; telex 57 20 25; fax (33-5) 57 55 20 59).

Deze zekerheid moet overeenkomen met een bedrag van 400 000 EUR.
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Lidstaat Plaats van opslag Nummer van de
opslagtank

Hoeveelheid alcohol
100 % vol. in hl

Verordeningen
(EEG) nr. 822/87 en
(EG) nr. 1493/1999

Artikel

Type alcohol

OPENBARE INSCHRĲVING Nr. 296/2001 EG VOOR ALCOHOL VOOR EXCLUSIEF GEBRUIK IN DE SECTOR
MOTORBRANDSTOFFEN IN DERDE LANDEN

I. Plaats van opslag, hoeveelheid en kenmerken van de te koop aangeboden alcohol

Spanje Tarancón A-3 23 683 27 + 28 ruw

A-3 768 35 + 36 ruw

B-5 24 787 35 + 36 ruw

A-6 22 296 35 + 36 ruw

A-5 24 846 35 + 36 ruw

B-4 3 620 35 + 36 ruw

Totaal 100 000

Gegadigden kunnen bĳ het betrokken interventiebureau tegen betaling van 10 EUR per liter monsters van de te koop
aangeboden alcohol verkrĳgen die zĳn genomen door een vertegenwoordiger van het betrokken interventiebureau.

II. Bestemming en gebruik van de alcohol

De te koop aangeboden alcohol moet uit de Gemeenschap worden uitgevoerd. Hĳ moet worden ingevoerd en gedehy-
dreerd in een derde land dat is opgenomen in de lĳst in artikel 86 van Verordening (EG) nr. 1623/2000, voor exclusief
gebruik als motorbrandstof in derde landen.

Een internationale controle-instantie levert het betrokken interventiebureau de bewĳzen betreffende de bestemming en het
gebruik van de alcohol.

De desbetreffende kosten zĳn voor rekening van de koper.

III. Indiening van de biedingen

1. De biedingen moeten betrekking hebben op 100 000 hl alcohol, uitgedrukt in hl alcohol 100 % vol.

Biedingen voor kleinere hoeveelheden zĳn niet ontvankelĳk.

2. De biedingen moeten:

— hetzĳ per aangetekend schrĳven aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat 200, B-1049
Brussel, worden toegezonden,

— hetzĳ bĳ de receptie van het gebouw Loi 130 van de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat
130, B-1049 Brussel, op de in punt 4 genoemde datum tussen 11.00 en 12.00 uur worden afgegeven.

3. De biedingen moeten worden ingediend in een gesloten en verzegelde enveloppe, met de vermelding „Inschrĳving
alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in derde landen, nr. 296/2001 EG — DG AGRI/E/2 —
Alleen te openen in de vergadering van de met het onderzoek van de biedingen belaste groep”, die zich bevindt in een
tweede, aan de Commissie geadresseerde enveloppe.

4. De biedingen moeten uiterlĳk op 15 maart 2001 om 12.00 uur (plaatselĳke tĳd Brussel) bĳ de Commissie worden
ontvangen.

5. In elk bod moeten de naam en het adres van de inschrĳver en bovendien de volgende gegevens zĳn vermeld:

a) het referentienummer van de inschrĳving voor alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in
derde landen, nr. 296/2001 EG;

b) de voor de partĳ geboden prĳs, uitgedrukt in euro per hectoliter alcohol 100 % vol;

c) alle verbintenissen, documenten en verklaringen als bedoeld in de artikelen 88 en 97 van Verordening (EG) nr.
1623/2000 en in bĳlage II bĳ deze verordening.

6. Elk bod moet vergezeld gaan van de documenten waaruit blĳkt dat de inschrĳvingszekerheid is gesteld. Deze
documenten moeten door het volgende interventiebureau zĳn afgegeven:

— FEGA, c/Beneficencia 8, E-28004 Madrid (tel. (34) 913 47 65 00; telex 23427 FEGA; fax (34) 915 21 98 32).

Deze zekerheid moet overeenkomen met een bedrag van 400 000 EUR.
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Lidstaat Plaats van opslag Nummer van de
opslagtank

Hoeveelheid alcohol
100 % vol. in hl

Verordening
(EEG) nr. 822/87

Artikel
Type alcohol

OPENBARE INSCHRĲVING Nr. 297/2001 EG VOOR ALCOHOL VOOR EXCLUSIEF GEBRUIK IN DE SECTOR
MOTORBRANDSTOFFEN IN DERDE LANDEN

I. Plaats van opslag, hoeveelheid en kenmerken van de te koop aangeboden alcohol

Portugal Mealhada M 2 5 725,42 35 ruw

M 3 8 077,05 35 ruw

Carregado Inox 1 1 336,30 35 ruw

Inox 2 1 317,54 35 ruw

Inox 3 2 283,26 35 ruw

Inox 4 4 661,70 35 ruw

Inox 5 4 038,40 35 ruw

Bombarral Inox 147 22 560,33 35 ruw

Totaal 50 000

Gegadigden kunnen bĳ het betrokken interventiebureau tegen betaling van 10 EUR per liter monsters van de te koop
aangeboden alcohol verkrĳgen die zĳn genomen door een vertegenwoordiger van het betrokken interventiebureau.

II. Bestemming en gebruik van de alcohol

De te koop aangeboden alcohol moet uit de Gemeenschap worden uitgevoerd. Hĳ moet worden ingevoerd en gedehy-
dreerd in een derde land dat is opgenomen in de lĳst in artikel 86 van Verordening (EG) nr. 1623/2000, voor exclusief
gebruik als motorbrandstof in derde landen.

Een internationale controle-instantie levert het betrokken interventiebureau de bewĳzen betreffende de bestemming en het
gebruik van de alcohol.

De desbetreffende kosten zĳn voor rekening van de koper.

III. Indiening van de biedingen

1. De biedingen moeten betrekking hebben op 50 000 hl alcohol, uitgedrukt in hl alcohol 100 % vol.

Biedingen voor kleinere hoeveelheden zĳn niet ontvankelĳk.

2. De biedingen moeten:

— hetzĳ per aangetekend schrĳven aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat 200, B-1049
Brussel, worden toegezonden,

— hetzĳ bĳ de receptie van het gebouw Loi 130 van de Commissie van de Europese Gemeenschappen, Wetstraat
130, B-1049 Brussel, op de in punt 4 genoemde datum tussen 11.00 en 12.00 uur worden afgegeven.

3. De biedingen moeten worden ingediend in een gesloten en verzegelde enveloppe, met de vermelding „Inschrĳving
alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in derde landen, nr. 297/2001 EG — DG AGRI/E/2 —
Alleen te openen in de vergadering van de met het onderzoek van de biedingen belaste groep”, die zich bevindt in een
tweede, aan de Commissie geadresseerde enveloppe.

4. De biedingen moeten uiterlĳk op 15 maart 2001 om 12.00 uur (plaatselĳke tĳd Brussel) bĳ de Commissie worden
ontvangen.

5. In elk bod moeten de naam en het adres van de inschrĳver en bovendien de volgende gegevens zĳn vermeld:

a) het referentienummer van de inschrĳving voor alcohol voor exclusief gebruik in de sector motorbrandstoffen in
derde landen, nr. 297/2001 EG;

b) de voor de partĳ geboden prĳs, uitgedrukt in euro per hectoliter alcohol 100 % vol.;

c) alle verbintenissen, documenten en verklaringen als bedoeld in de artikelen 88 en 97 van Verordening (EG) nr.
1623/2000 en in bĳlage II bĳ deze verordening.

6. Elk bod moet vergezeld gaan van de documenten waaruit blĳkt dat de inschrĳvingszekerheid is gesteld. Deze
documenten moeten door het volgende interventiebureau zĳn afgegeven:

— IVV-R. Mouzinho da Silveira, 5, P-1200 Lisboa (tel. (351) 213 56 33 21; telex 18508 IVV P; fax (351)
213 52 08 76).

Deze zekerheid moet overeenkomen met een bedrag van 200 000 EUR.
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BĲLAGE II

Lĳst van de verbintenissen en documenten die de inschrĳver samen met het bod dient over te leggen:

1. Het bewĳs dat de inschrĳvingszekerheid bĳ het interventiebureau is gesteld.

2. Vermelding van de plaats waar de alcohol uiteindelĳk zal worden gebruikt en de verbintenis van de inschrĳver om
deze bestemming in acht te nemen.

3. Het van na de inwerkingtreding van deze verordening daterende bewĳs waaruit blĳkt dat de inschrĳver dwingende
verbintenissen heeft aangegaan met een marktdeelnemer uit de sector motorbrandstoffen in een van de in artikel 86
van Verordening (EG) nr. 1623/2000 vermelde derde landen. Deze marktdeelnemer moet zich ertoe verbinden de
toegewezen alcohol in een van deze landen te dehydreren en uitsluitend voor gebruik als motorbrandstof te zullen
uitvoeren.

4. In het bod moeten naam en adres van de inschrĳver worden vermeld, alsmede het referentienummer van de
inschrĳving, de geboden prĳs, uitgedrukt in euro per hl alcohol 100 % vol.

5. De verbintenis van de inschrĳver om alle bepalingen met betrekking tot de inschrĳving na te leven.

6. Een verklaring van de inschrĳver waarin hĳ bevestigt af te zien van klachten over de kwaliteit van het product dat hem
eventueel wordt toegewezen, en over de kenmerken ervan, en waarin hĳ aanvaardt zich te onderwerpen aan elke
controle inzake bestemming en gebruik van de alcohol alsmede bewĳzen te leveren inzake het gebruik van de alcohol
overeenkomstig de bepalingen van deze inschrĳving.

BĲLAGE III

Voor contacten in Brussel te gebruiken nummers:

DG AGRI/E/2 (ter attentie van de heer Chiappone of de heer Innamorati):

— telex 22037 AGREC B,
22070 AGREC B (Griekse letters)

— fax (32-2) 295 92 52.
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VERORDENING (EG) Nr. 455/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 maart 2001

tot wĳziging van Verordening (EEG) nr. 2568/91 inzake de kenmerken van olĳfoliën en oliën uit
afvallen van olĳven en de desbetreffende analysemethoden

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad van 22
september 1966 houdende de totstandbrenging van een
gemeenschappelĳke ordening der markten in de sector oliën en
vetten (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 (2), en met name op artikel 35 bis,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EEG) nr. 2568/91 van de Commissie (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 379/
1999 (4), voorziet in analyses waarvan de resultaten
worden geïnterpreteerd naar gelang van de behandelde
monsters.

(2) Met het oog op de harmonisering van de voorbereiding
van het monster voor onderzoek en van de monsterne-
ming moet gebruik worden gemaakt van de normen EN
ISO 661 en EN ISO 5555. Wat olie in kleine verpak-
kingen betreft, zou de toepassing van die normen echter
niet te rechtvaardigen kosten en inspanningen
meebrengen. Voor die kleine verpakkingen bestaat er
een andere methode voor de monsterneming, waarmee
fraude gemakkelĳker kan worden opgespoord zonder
dat te veel analyses moeten worden verricht, en die
methode verdient dan ook de voorkeur.

(3) De analyses inzake de kwaliteit van olie in kleine verpak-
kingen moeten worden verricht vóór de datum van
minimale houdbaarheid bĳ producten die onder
bepaalde omstandigheden zĳn bewaard.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor oliën en vetten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 2568/91 wordt als volgt gewĳzigd:

1. Artikel 2, lid 3, wordt vervangen door:

„3. Monsters voor de controle van de kenmerken van de
in lid 1 bedoelde olie door de nationale autoriteiten of hun
vertegenwoordigers worden genomen volgens de internatio-

nale normen EN ISO 661 en EN ISO 5555 met betrekking
tot de voorbereiding van de monsters voor onderzoek en de
monsterneming. In afwĳking van punt 6.8 van norm EN
ISO 5555, worden echter voor partĳen van dergelĳke oliën
in onmiddellĳke verpakkingen, met een inhoud van maxi-
maal 100 liter, monsters genomen volgens bĳlage I bis.

Onverminderd de bepalingen van norm EN ISO 5555 en
hoofdstuk 6 van norm EN ISO 661 worden de monsters
onmiddellĳk lichtdicht verpakt en uiterlĳk de vĳfde werkdag
na de bemonstering voor analyse naar het laboratorium
gestuurd.

4. Voor de in lid 3 bedoelde verificatie worden de in de
bĳlagen II, III, IX en XII bedoelde analyses en in voorko-
mend geval de door de nationale wetgevingen voorge-
schreven tegenexpertises uitgevoerd vóór de datum van
minimale houdbaarheid. Indien het monster meer dan vier
maanden vóór de datum van minimale houdbaarheid wordt
genomen, moeten de analyses uiterlĳk de vierde maand na
de bemonstering worden verricht. Voor de andere in de
genoemde verordening vermelde analyses is geen termĳn
van toepassing.

Als de resultaten van de analyses niet beantwoorden aan de
kenmerken van de aangegeven categorie olĳfolie of olie uit
afvallen van olĳven, wordt de betrokkene hiervan uiterlĳk
één maand vóór het verstrĳken van de in de eerste alinea
bedoelde termĳn in kennis gesteld, tenzĳ het monster
minder dan een maand vóór de datum van minimale houd-
baarheid is genomen.”.

2. In de inhoudsopgave van de bĳlagen bĳ Verordening (EEG)
nr. 2568/91 wordt de volgende titel ingevoegd:

„BĲLAGE I bis

Bemonstering van partĳen olĳfolie en olie uit afvallen van
olĳven in onmiddellĳke verpakkingen van ten hoogste 100
liter”.

3. Bĳlage I bis wordt ingevoegd na bĳlage I.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 juli 2001.

(1) PB 172 van 30.9.1966, blz. 3025/66.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2.
(3) PB L 248 van 5.9.1991, blz. 1.
(4) PB L 46 van 20.2.1999, blz. 15.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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Partĳen kleiner dan (liter) Minimumaantal primaire monsters

BĲLAGE

„BĲLAGE I bis

Bemonstering van partĳen olĳfolie en olie uit afvallen van olĳven in onmiddellĳke verpakkingen van ten hoogste
100 liter

Onderstaande bemonsteringsmethode is van toepassing op partĳen olĳfolie van maximaal 125 000 liter, in onmiddellĳke
verpakkingen van maximaal 100 liter.

Wanneer de betrokken partĳ groter is dan 125 000 liter, wordt deze verdeeld in bĳ benadering gelĳke deelpartĳen van
minder dan 125 000 liter. De methode moet vervolgens worden toegepast op iedere aldus verkregen deelpartĳ.

1. Inhoud van een pr imair monster

Elk primair monster bestaat:

a) voor onmiddellĳke verpakkingen met een inhoud van 6 liter of meer, uit de olie van één onmiddellĳke verpakking
verdeeld over ten minste 6 recipiënten van 1 liter waarvan:

— 1 recipiënt voor de in de bĳlagen II, III, IX en XII bedoelde analyses,

— 1 recipiënt voor de overige analyses en

— de resterende recipiënten voor eventuele tegenexpertises.

b) voor onmiddellĳke verpakkingen met een inhoud van 2 liter of meer, maar minder dan 6 liter, uit de olie van 4
onmiddellĳke verpakkingen, waarvan:

— 1 onmiddellĳke verpakking voor de in de bĳlagen II, III, IX en XII bedoelde analyses,

— een derde van een andere verpakking voor de overige analyses en

— de resterende olie voor eventuele tegenexpertises.

c) voor onmiddellĳke verpakkingen met een inhoud van 0,75 liter of meer, maar minder dan 2 liter, de olie van 6
onmiddellĳke verpakkingen, waarvan:

— 1 onmiddellĳke verpakking voor de in de bĳlagen II, III, IX en XII bedoelde analyses,

— een andere verpakking voor de overige analyses en

— de resterende olie voor eventuele tegenexpertises.

d) voor onmiddellĳke verpakkingen met een inhoud van minder dan 0,75 liter, uit de olie van het kleinste aantal
verpakkingen dat in totaal meer dan 4,5 liter bevat, verdeeld als volgt:

— de olie uit het kleinste aantal verpakkingen dat samen meer dan 0,75 liter bevat, is bestemd voor de in de
bĳlagen II, III, IX en XII bedoelde analyses,

— dezelfde hoeveelheid is bestemd voor de andere analyses en

— de rest wordt bewaard voor eventuele tegenexpertises.

2. Aanta l pr imaire monsters

Het minimumaantal primaire monsters dat moet worden genomen, is afhankelĳk van de grootte van de partĳ en wordt
bepaald volgens onderstaande tabel.

7 500 2

25 000 3

75 000 4

125 000 5

De onmiddellĳke verpakkingen van een primair monster moeten in de partĳ naast elkaar liggen.

In geval van twĳfel verhoogt de lidstaat het aantal te nemen primaire monsters.
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3. Analyses en resul ta ten

De olie moet tot op het tĳdstip van de analyse zoveel mogelĳk in het oorspronkelĳke recipiënt worden bewaard.

a) Ieder primair monster wordt, overeenkomstig punt 2.5 van norm EN ISO 5555, verdeeld in laboratoriummonsters,
waarop de volgende analyses worden uitgevoerd:

— bepaling van het gehalte aan vrĳe vetzuren, als bedoeld in artikel 2, lid 1, eerste streepje;

— bepaling van het peroxidegetal, als bedoeld in artikel 2, lid 1, tweede streepje;

— spectrofotometrische analyse, als bedoeld in artikel 2, lid 1, achtste streepje;

— bepaling van de vetzuursamenstelling, als bedoeld in artikel 2, lid 1, negende streepje.

b) Indien de resultaten van de onder a) bedoelde analyses voor ten minste één van de primaire monsters uit eenzelfde
partĳ niet allemaal overeenstemmen met de kenmerken van de aangegeven categorie olĳfolie, wordt de betrokken
partĳ in haar geheel als niet in overeenstemming met de voorschriften beschouwd.

Indien alle resultaten van de onder a) bedoelde analyses voor elk van de primaire monsters uit eenzelfde partĳ gelet
op de herhaalbaarheid van de betrokken methoden homogeen zĳn en overeenstemmen met de kenmerken van de
aangegeven categorie olĳfolie, wordt één van de primaire monsters uit die partĳ onderworpen aan de overige
analyses.

c) Indien één van de resultaten van de onder b), tweede alinea, bedoelde analyses niet overeenstemt met de kenmerken
van de aangegeven categorie olĳfolie, wordt de betrokken partĳ in haar geheel als niet in overeenstemming met de
voorschriften beschouwd.

Indien alle resultaten van de onder b), tweede alinea, bedoelde analyses overeenstemmen met de kenmerken van de
aangegeven categorie olĳfolie, wordt de betrokken partĳ in haar geheel als in overeenstemming met de voor-
schriften erkend.”.
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VERORDENING (EG) Nr. 456/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 maart 2001

tot vaststelling van maatregelen voor het herstel van het kabeljauwbestand ten westen van Schot-
land (ICES-sector VIa) en van de daarmee samenhangende voorwaarden voor de controle op de

activiteiten van vissersvaartuigen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3760/92 van de Raad van 20
december 1992 tot invoering van een communautaire regeling
voor de visserĳ en de aquacultuur (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1181/98 (2), en inzonderheid op artikel
15, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In november 2000 heeft de Internationale Raad voor het
onderzoek van de zee (ICES) aangegeven dat er een
ernstig gevaar bestaat voor instorting van het kabeljauw-
bestand ten westen van Schotland (ICES-sector VIa).

(2) In de vergadering van de Raad van 14 en 15 december
2000 hebben de Commissie en de Raad geconstateerd
dat het dringend noodzakelĳk was een herstelplan voor
het kabeljauwbestand ten westen van Schotland vast te
stellen.

(3) Er moet onverwĳld voor worden gezorgd dat zoveel
mogelĳk kabeljauw kan paaien vóór eind april 2001,
wanneer het paaiseizoen eindigt.

(4) Daarom dienen ten westen van Schotland dringend
gesloten gebieden te worden ingesteld waarin de visserĳ
in voornoemde periode verboden is.

(5) De visserĳ met vistuig dat geschikt is voor de vangst van
pelagische vissoorten, weekdieren en schaal- en schelp-
dieren ten westen van Schotland vormt evenwel geen
bedreiging voor het kabeljauwbestand. Daarom dient te
worden toegestaan dat in de gesloten gebieden op deze
soorten wordt gevist.

(6) Om evenwel zeker te zĳn dat de visserĳ op pelagische
vissoorten en schaal- en schelpdieren geen gevaar ople-
vert voor het kabeljauwbestand, moeten waarnemers aan
boord zĳn van de vaartuigen die in de gesloten gebieden
op deze soorten vissen.

(7) Om voorts te garanderen dat de vissersvaartuigen die in
de gesloten gebieden vissen of er doorheen varen, aan de
voor de visserĳ geldende voorwaarden voldoen, moeten
aanvullende maatregelen worden vastgesteld om de acti-
viteiten van deze vissersvaartuigen te controleren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Tot en met 30 april 2001 is het verboden enige visserĳac-
tiviteit uit te oefenen in de volgende drie gebieden:

a) het gebied dat is gelegen tussen de rechte lĳnen die achter-
eenvolgens de punten met de volgende geografische coördi-
naten met elkaar verbinden:

59° 05� N, 06° 45� W

59° 30� N, 06° 00� W

59° 40� N, 05° 00� W

60° 00� N, 04° 00� W

59° 30� N, 04° 00� W

59° 05� N, 06° 45� W; en

b) het gedeelte van ICES-statistisch vak 39E4 ten oosten van
het schiereiland Kintyre en ten noorden van een rechte lĳn
tussen 55° 18� 18� N, 05° 38� 50� W en 55° 00� 30� N,
05° 09� 24� W; en

c) het gedeelte van ICES-statistisch vak 39E4 ten noorden van
een rechte lĳn tussen 55° 17� 57� N, 05° 47� 54� W en
55° 00� 00� N, 05° 21� 00� W en ten zuiden van een rechte
lĳn tussen 55° 18� 18� N, 05° 38� 50� W en 55° 00� 30� N,
05° 09� 24� W.

Ter indicatie zĳn in de bĳlage kaarten van deze gebieden
opgenomen.

2. a) Lid 1 geldt niet voor vaartuigen die vissen met:

i) ringzegens of soortgelĳk omringend vistuig, of
ii) trawlnetten, op voorwaarde dat:

— de maaswĳdte van deze trawlnetten tussen 32 en
69 mm bedraagt voor de visserĳ op pelagische
vissoorten, en

— alle trawlnetten aan boord een maaswĳdte hebben
die behoort tot de toegestane maaswĳdtecategorie.

b) Het in lid 1, onder b), vastgestelde verbod geldt niet voor
vaartuigen die vissen met:

i) dreggen voor de visserĳ op sint-jakobsschelpen, of
ii) korven of kubben, of
iii) trawlnetten, op voorwaarde dat:

— de maaswĳdte van deze trawlnetten tussen 70 en
79 mm of tussen 80 en 99 mm bedraagt voor
de visserĳ op langoestines, en

— de maaswĳdten van alle trawlnetten aan boord
behoren tot één en dezelfde toegestane maaswĳd-
tecategorie, en

(1) PB L 389 van 31.12.1992, blz. 1.
(2) PB L 164 van 9.6.1998, blz. 1.
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— de vangsten die aan boord worden gehouden
slechts worden aangevoerd als de procentuele
samenstelling ervan voldoet aan de voorwaarden
die voor gesleept vistuig met een maaswĳdte
tussen 70 en 79 mm zĳn bepaald in bĳlage I bĳ
Verordening (EG) nr. 850/98 van de Raad van 30
maart 1998 voor de instandhouding van de
visbestanden via technische maatregelen voor de
bescherming van jonge exemplaren van mariene
organismen (1).

c) Het in lid 1, onder c), vastgestelde verbod geldt niet voor
vaartuigen die vissen met:

i) dreggen voor de visserĳ op sint-jakobsschelpen, of

ii) korven of kubben.

3. Wanneer een vaartuig vist onder de in lid 2 bepaalde
voorwaarden, mag het geen ander vistuig aan boord hebben,
wanneer er:

— ringzegens of soortgelĳk omringend vistuig, of

— trawlnetten, of

— korven of kubben, of

— dreggen aan boord zĳn.

4. Vaartuigen die onder de in lid 2, onder a), bepaalde
voorwaarden in het in lid l, onder a), bedoelde gebied vissen,
moeten zĳn uitgerust met een functionerend volgsysteem voor
vaartuigen dat voldoet aan de voorwaarden die zĳn bepaald in
artikel 3 van Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad (2)
tot invoering van een controleregeling voor het gemeenschap-
pelĳk visserĳbeleid.

Artikel 2

Tot en met 30 april 2001 is het voor alle vaartuigen verboden:

— in het in artikel 1, lid 1, onder a), bedoelde gebied vistuig
dat niet voldoet aan de in artikel 1, lid 2, onder a), bepaalde
voorwaarden, geheel of gedeeltelĳk te water te laten of op
enige andere wĳze in te zetten, of

— in het in artikel 1, lid 1, onder b), bedoelde gebied vistuig
dat niet voldoet aan de in artikel 1, lid 2, onder b), bepaalde
voorwaarden, geheel of gedeeltelĳk te water te laten of op
enige andere wĳze in te zetten, of

— in het in artikel l, lid 1, onder c), bedoelde gebied vistuig
dat niet voldoet aan de in artikel 1, lid 2, onder c), bepaalde
voorwaarden, geheel of gedeeltelĳk te water te laten of op
enige andere wĳze in te zetten.

Artikel 3

1. De autoriteiten van de lidstaten zorgen ervoor dat waar-
nemers aan boord zĳn van de communautaire vissersvaartuigen
die hun vlag voeren:

— voor de duur van ten minste 20 visreizen die plaatsvinden
in het in artikel 1, lid 1, onder a), bedoelde gebied en onder
de in artikel 1, lid 2, onder a), punt ii), bepaalde voor-
waarden, en

— voor de duur van ten minste 20 visreizen die plaatsvinden
in het in artikel 1, lid 1, onder b), bedoelde gebied en onder
de in artikel 1, lid 2, onder b), punt iii), bepaalde voor-
waarden.

Daartoe stelt elke lidstaat een steekproefschema op en dient dit
voor goedkeuring bĳ de Commissie in.

2. De waarnemers registreren telkens wanneer het vistuig
wordt ingezet de maaswĳdte van de trawl en de geografische
plaats waar de visserĳactiviteit plaatsvindt en passen een
speciaal opgestelde steekproefprocedure toe met het oog op de
raming van:

a) de totale hoeveelheid, in gewicht, van de vangst van pelagi-
sche vis, langoestines en andere mariene organismen,
behalve kabeljauw, bĳ elke inzet van het vistuig;

b) de totale hoeveelheid, in gewicht, van de kabeljauwvangst
bĳ elke inzet van het vistuig;

c) de lengte van de bĳ elke inzet van het vistuig gevangen
kabeljauw, naar beneden afgerond op de centimeter;

d) de totale hoeveelheid pelagische vis, langoestines en andere
mariene organismen, behalve kabeljauw, die wordt aange-
voerd;

e) de totale hoeveelheid kabeljauw die wordt aangevoerd;

f) de lengte van de aangevoerde kabeljauw, naar beneden afge-
rond op de centimeter.

3. De kapitein van een communautair vaartuig dat is aange-
wezen om een waarnemer aan boord te nemen, moet elke
redelĳke inspanning leveren om het aan boord komen van de
waarnemer te vergemakkelĳken en moet ervoor zorgen dat de
waarnemer beschikt over passende accommodatie en de nodige
voorzieningen om zĳn werk uit te voeren.

Artikel 4

1. De autoriteiten van de lidstaten zorgen ervoor dat in ten
minste 50 gevallen de aanvoer van vaartuigen die zonder waar-
nemer aan boord hebben gevist:

— in het in artikel 1, lid 1, onder a), bedoelde gebied en onder
de in artikel 1, lid 2, onder a), punt ii), bepaalde voor-
waarden, en

— in het in artikel 1, lid 1, onder b), bedoelde gebied en onder
de in artikel 1, lid 2, onder b), punt iii), bepaalde voor-
waarden,

onmiddellĳk na de aanlanding wordt bemonsterd.

Daartoe stelt elke lidstaat een steekproefschema op en dient dit
voor goedkeuring bĳ de Commissie in.

2. Het steekproefschema moet zo worden opgesteld dat een
raming wordt verkregen van:

a) de totale hoeveelheid pelagische vis, langoestines en andere
mariene organismen, behalve kabeljauw, die is aangevoerd;

b) de totale hoeveelheid kabeljauw die is aangevoerd;

c) de lengte van de aangevoerde kabeljauw, naar beneden afge-
rond op de centimeter.

(1) PB L 125 van 26.4.1998, blz. 1.
(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1.
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Artikel 5

De lidstaten zenden de Commissie uiterlĳk op 1 juni een
uitgebreid verslag over de activiteiten en waarnemingen van de
waarnemers die aan communautaire vaartuigen die hun vlag
voeren zĳn toegewezen en van de resultaten van de steek-
proeven betreffende de aanvoer.

Artikel 6

1. Elke lidstaat deelt de Commissie uiterlĳk op de tiende
werkdag na de datum van inwerkingtreding van deze verorde-
ning een lĳst mee van de communautaire vissersvaartuigen die
hun vlag voeren, die gemachtigd zĳn de visserĳ uit te oefenen
in de gebieden en de periode als bedoeld in artikel 1, lid 1. In
de lĳst wordt voor elk vaartuig het interne vlootregister-
nummer vermeld dat is toegekend overeenkomstig artikel 5
van Verordening (EG) nr. 2090/98 van de Commissie (1) betref-
fende het communautaire gegevensbestand van vissersvaar-
tuigen. De Commissie zendt de lĳsten aan de autoriteiten die
bevoegd zĳn voor de controle op de naleving van de bepa-
lingen van de onderhavige verordening. Wĳzigingen in de
bedoelde lĳsten moeten onmiddellĳk worden gemeld aan de
Commissie, die de verantwoordelĳke autoriteiten er onverwĳld
van in kennis stelt.

2. De kapiteins van vissersvaartuigen die de visserĳ uitoe-
fenen onder de in artikel 1, lid 2, onder a), bepaalde voor-
waarden en die hebben gevist of voornemens zĳn te vissen in

het in artikel l, lid 1, onder a), bedoelde gebied, delen per fax,
radioverbinding, telex of telefoon, een verslag mee aan:

— de vlaggestaat, en
— in voorkomend geval, aan de kuststaat die verantwoordelĳk

is voor het toezicht op de activiteiten in de wateren waarin
de visserĳactiviteit plaatsvindt.

In het verslag worden vermeld:

— de hoeveelheden, in kilogram levend gewicht, van elke
soort mariene organismen die aan boord is onmiddellĳk
voordat het vaartuig het betrokken gebied binnenvaart,

— de hoeveelheden, in kilogram levend gewicht, van elke
soort mariene organismen die in het gebied zĳn gevangen
en die aan boord zĳn onmiddellĳk vóór het vaartuig het
betrokken gebied verlaat,

— de naam van het vaartuig,
— de code (bĳ het binnenvaren „IN”, bĳ het verlaten „OUT”),
— datum, tĳd, geografische positie,
— de naam van de kapitein.

Artikel 7

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenscshappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 266 van 1.10.1998, blz. 27.
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BĲLAGE

Voor de vangst van kabeljauw gesloten gebied
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VERORDENING (EG) Nr. 457/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 maart 2001

tot wĳziging van de representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten voor bepaalde
producten uit de sector suiker

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2038/1999 van de Raad van 13
september 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening
der markten in de sector suiker (1), gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 1527/2000 van de Commissie (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1423/95 van de Commissie van
23 juni 1995 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen voor
de invoer van producten uit de sector suiker, andere dan
melasse (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 624/
98 (4), en met name op artikel 1, lid 2, tweede alinea, en artikel
3, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De representatieve prĳzen en de aanvullende invoer-
rechten voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde
stropen zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 1411/

2000 van de Commissie (5), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 424/2001 (6).

(2) De toepassing van de in Verordening (EG) nr. 1423/95
bedoelde voorschriften en bepalingen op de gegevens
waarover de Commissie thans beschikt, leidt ertoe de
momenteel geldende bedragen te wĳzigen en vast te
stellen zoals vermeld in de bĳlage bĳ deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten
voor de in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1423/95
bedoelde producten worden vastgesteld zoals aangegeven in de
bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 maart 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
(2) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 59.
(3) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 16. (5) PB L 161 van 1.7.2000, blz. 22.
(4) PB L 85 van 20.3.1998, blz. 5. (6) PB L 62 van 2.3.2001, blz. 16.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 maart 2001 tot wĳziging van de representatieve prĳzen en de
bedragen van de aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe suiker en producten van GN-code

1702 90 99

(in EUR)

GN-code
Representatieve prĳs
per 100 kg netto

van het betrokken product

Aanvullend recht
per 100 kg netto

van het betrokken product

1701 11 10 (1) 24,57 4,01
1701 11 90 (1) 24,57 9,25
1701 12 10 (1) 24,57 3,82
1701 12 90 (1) 24,57 8,82
1701 91 00 (2) 24,40 13,33
1701 99 10 (2) 24,40 8,51
1701 99 90 (2) 24,40 8,51
1702 90 99 (3) 0,24 0,40

(1) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 431/68 van de Raad (PB L 89
van 10.4.1968, blz. 3).

(2) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 793/72 van de Raad (PB L 94 van
21.4.1972, blz. 1).

(3) Vaststelling per procent sacharose.
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VERORDENING (EG) Nr. 458/2001 VAN DE RAAD
van 6 maart 2001

tot wĳziging van Verordening (EG) nr. 1334/2000 voor wat betreft de lĳst van gecontroleerde
producten en technologie voor tweeërlei gebruik bĳ uitvoer

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 133,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1334/2000 van
de Raad van 22 juni 2000 tot instelling van een commu-
nautaire regeling voor controle op de uitvoer van
producten en technologie voor tweeërlei gebruik (1)
dienen producten (met inbegrip van software en techno-
logie) bĳ uitvoer uit de Gemeenschap aan een doeltref-
fende controle te worden onderworpen.

(2) Om de lidstaten en de Gemeenschap in staat te stellen
aan hun internationale verplichtingen te voldoen, bevat
bĳlage I bĳ Verordening (EG) nr. 1334/2000 een
gemeenschappelĳke lĳst van producten en technologie
voor tweeërlei gebruik zoals bedoeld in artikel 3 van die
verordening. Deze lĳst is een technische implementatie
van internationaal overeengekomen vergunningsrege-
lingen voor goederen voor tweeërlei gebruik, waaronder
het Wassenaar Arrangement, de Missile Technology
Control Regime, de Groep van Nucleaire Exportlanden,
de Australië-groep en het Verdrag inzake chemische
wapens.

(3) Artikel 11 van Verordening (EG) nr. 1334/2000 bepaalt
dat bĳlage I wordt bĳgewerkt overeenkomstig de desbe-
treffende verplichtingen en verbintenissen en alle wĳzi-
gingen daarin waarmee een lidstaat heeft ingestemd als
partĳ bĳ de internationale regelingen inzake non-prolife-
ratie en uitvoercontrole of door de bekrachtiging van
desbetreffende internationale verdragen.

(4) De staten die partĳ zĳn bĳ het Wassenaar Arrangement
besloten op 1 december 2000 tot wĳziging van enkele
controleparameters in de categorieën 3, 4 en 5, deel 2,
van bĳlage I bĳ Verordening (EG) nr. 1334/2000. Deze
wĳzigingen betekenen een aanzienlĳke liberalisering van

de controleparameters, die binnen een redelĳke termĳn
op communautair niveau ten uitvoer moeten worden
gelegd, teneinde de uitvoer te vergemakkelĳken van
producten waarvoor uitvoercontroles op multilateraal
niveau niet langer nodig worden geacht.

(5) Verordening (EG) nr. 1334/2000 moet dienovereenkom-
stig worden gewĳzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bĳlage I van Verordening (EG) nr. 1334/2000 wordt als volgt
gewĳzigd:

1. in categorie 3 (Elektronica), item 3A001.a.3.a, wordt
„3 500” vervangen door „6 500”;

2. in categorie 4 (Computers), item 4A003.b, wordt „6 500”
vervangen door „28 000”;

3. in categorie 4 (Computers), item 4A003.d, wordt
„3 000 000” vervangen door „200 000 000”;

4. in categorie 4 (Computers), item 4A003.g, wordt „80
Mbyte/s” vervangen door „1,25 Gbyte/s”;

5. in categorie 5, deel 2 (Informatiebeveiliging), wordt noot 3
(Cryptografienoot) als volgt gewĳzigd:

a) punt d wordt geschrapt;

b) — punt e wordt punt d;
— de woorden „de onder a) tot en met d) beschreven

voorwaarden” worden vervangen door „de onder a)
tot en met c) beschreven voorwaarden”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de vĳfde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

I. THALÉN

(1) PB L 159 van 30.6.2000, blz. 1. Verordening gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 2889/2000 (PB L 336 van 30.12.2000, blz. 14).
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RECTIFICATIES

Rectificatie op Verordening (EG) nr. 396/2001 van de Commissie van 27 februari 2001 tot verlenging van de
toepassing van de vrĳwaringsmaatregelen ten aanzien van de invoer, uit de landen en gebieden overzee, van
producten van de sector suiker met oorsprongscumulatie EG/LGO, voor de periode 1 maart 2001 tot en met 30

juni 2001

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 58 van 28 februari 2001)

Bladzĳde 15, artikel 2, lid 3:

in plaats van: „met ACS/LGO-oorsprongscumulatie”

te lezen: „met EG/LGO-oorsprongscumulatie”.

Rectificatie op Verordening (EG) nr. 416/2001 van de Raad van 28 februari 2001 tot wijziging van Verordening
(EG) nr. 2820/98 houdende toepassing, voor de periode van 1 juli 1999 tot en met 31 december 2001 van een
meerjarenschema van algemene tariefpreferenties, teneinde de douanevrijstelling zonder enige kwantitatieve

beperking uit te breiden tot producten van oorsprong uit de minst ontwikkelde landen

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 60 van 1 maart 2001)

Op bladzijde 2 van de omslag, op bladzijde 43 in de titel van de verordening en op bladzijde 45 in de slotformule:

in plaats van: „28 februari 2001”

te lezen: „26 februari 2001”.
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